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серед вбудованих та користувацьких. Привертає увагу функціонал 
накопичення термінів, які не потребують перекладу, та усталених 

фраз чи власних словосполучень з індивідуальним перекладом.Також 

наявний переклад слів в контексті. 

Переважна більшість професійних надавачів послуг з перекладу 
працюють із середовищем TRADOS. Інтерфейс цієї програми є вже 

більш складним, проте, якщо докласти зусиль та трохи більше 

часу,то її також можна освоїти. Зручна система навігації надає 
функціонал для ефективного опрацювання лінгвістичних баз. Також 

користувач може створити власний словник термінів. 

Таким чином, виконані дослідження програмних засобів для 
лінгвістичного супроводу студентської наукової діяльності показали, 

що кожне середовище має свої переваги та недоліки, проте обирати 

потрібно кожному індивідуально. Звичайно, що студентам варто 

розпочинати з простіших програм, таких як ABBYY Lingvo чи  
PRAGMA 6.X. Хто хоче більше заглибитись в сферу перекладу 

науково-технічної літератури, необхідно ознайомлюватись з такими 

програмами як PROMT 18 Master чи TRADOS, які містять більше 
функцій та мають великий обсяг тематичних словників. 
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ТЕМАТИЧНИЙ АНАЛІЗ ІНФОРМАЦІЙНОГО ПОШУКУ 

 ТЕКСТОВОЇ ІНФОРМАЦІЇ 

 

Центральна проблема інформаційного пошуку - надання 
інформації користувачу в конкретній предметній області. Параметри і 

апарат пошуку представляє класичну задачу інформаційного пошуку. 
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Звичайно, це пошук документів, що задовольняють запиту, в рамках 
деякої колекції документів.  

Розглядаючи задачу пошуку документів за зразком [1] можна 

виділити наступні етапи: визначення тематики документа з 

призначенням вагових коефіцієнтів і обчислення тематичної 
близькості документів.  

Реалізація задач пошуку документів за зразком дозволяє 

підвищити якість і ефективність такого пошуку. Розглядаючи пошук 
документів в Інтернеті, сформулюємо актуальність даної прикладної 

задачі з урахуванням специфічності середовища пошуку, а саме: об'єм 

доступних інформаційних ресурсів Інтернету, високий ступінь їх 
оновлення, взаємозв'язок сторінок між собою, відсутність 

централізованого адміністрування інформаційних ресурсів, 

надмірність інформаційних ресурсів, об'єднання в Інтернет численних 

груп користувачів, різних за кваліфікацією.  
До найпростіших моделей пошуку відноситься модель 

дескрипторного пошуку і модель, заснована на Дублінському ядрі. 

Дублінське ядро (Dublin Core) [2 - 3] – це набір елементів 
метаданих, значення яких зафіксовано в специфікації стандарту, що 

його визначає. В термінах значень цих елементів можна описувати 

зміст різного роду текстових документів. 
У моделі, заснованій на класифікаторах, документ 

представляється у вигляді сукупності асоційованих з ним атрибутів. 

Атрибутами є ідентифікатори класів, до яких відноситься даний 

документ. Класи формують ієрархічну структуру класифікатора.  
У булевих моделях пошуку користувач може формулювати 

запит у вигляді булевого виразу, використовуючи для цього оператори 

І, АБО, НІ. Терми запиту залежать від конкретного варіанту моделі 
пошуку.  

Векторні моделі в даний час є найпоширенішими і найчастіше 

використовуються в практиці пошуку. Векторні моделі, на відміну від 

булевих, легко дозволяють ранжирувати результуючу множину 
документів запиту. Суть таких моделей зводиться до представлення 

документів і запитів у вигляді векторів.  

Моделі вірогідності вперше були запропоновані в 1960 році [4]. 
В їх основі лежить принцип ранжирування вірогідності (Probabilistic 

Ranking Principle, PRP). Цей принцип полягає в наступному - 
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щонайвища загальна ефективність пошуку досягається у разі, коли 
результуючі документи ранжируються за зменшенням вірогідності їх 

релевантності запиту.  

Так само, як і моделі вірогідності, мережі висновку засновані на 

принципі ранжирування вірогідності результуючих документів 
пошуку [5]. Головна їх відмінність від моделей вірогідності полягає в 

тому, що використовується оцінка не вірогідності релевантності 

документа запиту, а вірогідність того, що він задовольняє 
інформаційним потребам користувача. 

Всю сукупність представлених на сьогоднішній день методів 

тематичного аналізу тексту можна розділити на дві групи: 
лінгвістичний аналіз; статистичний аналіз. 

Перший метод орієнтований на виділення суті тексту по його 

семантичній структурі. Другий метод аналізує текст по частотному 

розподілу слів. 
Очевидно, що наближеність того або іншого конкретного 

документа до інформаційних потреб користувача залежить від 

контексту, в рамках якого відбувається пошук. 
Однією з найважливіших складових загального контексту 

запиту є тематичний. Інформацію про тематичну орієнтованість даних 

можна використовувати в спеціалізованих методах інформаційного 
пошуку. Такі методи одержали назву тематико-орієнтованих методів 

інформаційного пошуку (пошук документів заданої тематики, 

маршрутизація запитів, пошук за документом-зразком, тематична 

класифікація документів). 
Однією з задач інформаційного пошуку є задача пошуку за 

документом-зразком. Документ-зразок виступає як одна з форм 

представлення інформаційних потреб користувача. Метою пошуку є 
виявлення тематично подібних документів.  

Не дивлячись на велику кількість різних рішень, відсутня чітко 

відпрацьована методологія пошуку за документом-зразком. Існуючі 

підходи не забезпечують повною мірою рішення цієї задачі. Більшою 
мірою вони є суміжними по відношенню до даної задачі. Відсутня 

достатня кількість спеціалізованих досліджень, присвячених рішенню 

саме цього питання. Більш того, відсутня чітка формалізація 
постановки задач такого пошуку.  
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Розглянемо розроблені методи і підходи, що використовуються 
при рішенні задач пошуку документів за зразком. 

Пропонується наступна послідовність дій: для кожного 

документа визначається деяка відносно невелика множина 

документів, що представляє його апроксимоване тематичне оточення; 
побудовані тематичні оточення аналізуються з метою формування 

множини ключових слів, що характеризують тематику початкового 

документа щодо інших документів колекції; одержані набори 
ключових слів використовуються для подальшого обчислення 

відносних оцінок тематичної подібності.  

Не дивлячись на особливості середовища Інтернету, або багато в 
чому завдяки таким особливостям, існують вельми цікаві і оригінальні 

варіанти реалізації пошуку документів за зразком в Інтернеті.  

Одним з таких варіантів є використання інформації про 

структуру посилань. В загальному випадку реалізація такого варіанту 
припускає аналіз структури графа Інтернету (вершинами якого 

виступають сторінки, а ребрами - посилання). Як документ-зразок 

виступає деяка сторінка. Посилання на дану сторінку і посилання з неї 
використовуються в різних алгоритмах локального аналізу структури 

графа Інтернету.  

Ще одним цікавим варіантом рішення задачі пошуку документів 
за зразком є використання документа на додаток до традиційного 

запиту.  

Загальну схему пошуку за документом-зразком можна 

представити у вигляді наступної послідовності:  
- виконується попередній відбір з колекції документів, і потім 

для відібраних документів обчислюється тематична подібність; 

- обчислені оцінки тематичної близькості w1, …, wn 
використовуються при ранжируванні документів за тематичною 

подібністю до документа-зразка. 

У даному випадку рішення цієї проблеми базується на 

представленні запиту користувача у вигляді документа-зразка і 
реалізації методу ефективного аналізу тематики документів. Як 

критерій ефективності виступає точність. Метод тематичного аналізу, 

що розробляється, повинен точніше ідентифікувати тематику 
документів. 
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Задачі пошуку документів за зразком передбачають рішення 
двох основних задач: виділення тематики документів; обчислення 

тематичної подібності документів.  

Обидві ці задачі відносяться до задач класифікації – віднесення 

документа за його тематичним представленням до деякого класу і 
визначення міри подібності між різними класами документів.  

Аналіз існуючих досліджень щодо реалізації пошуку документів 

за зразком виявив незначне число готових і апробованих рішень в 
даній області, що багато в чому пов'язано з відсутністю достатньо 

відпрацьованої теорії і практики рішення задач тематичного аналізу 

неструктурованої природно-мовної текстової інформації довільного 
змісту.  

Рішення задач тематичного аналізу є актуальним не тільки в 

області інформаційно-пошукових систем, але і взагалі в системах 

обробки і аналізу інформації. Це широкий спектр різних задач 
інтелектуальної обробки інформації, у тому числі задач добування, 

ідентифікації і розпізнавання смислового змісту мови. Все це 

обумовлює актуальність і значущість досліджень в області 
тематичного аналізу і обробки неструктурованої інформації.  
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АКТУАЛЬНІСТЬ ЗАДАЧІ ТА МОЖЛИВИЙ ПІДХІД ЩОДО 

УДОСКОНАЛЕННЯ ІНФОРМАЦІЙНОЇ СИСТЕМИ 

АВТОМАТИЧНОГО РОЗПІЗНАВАННЯ ФРАЗЕОЛОГІЧНИХ 

ОДИНИЦЬ В АНГЛОМОВНИХ ТЕКСТАХ 

Дослідженню проблем обробки природної мови в останній 

період приділяється значна увага як вітчизняних, так і зарубіжних 
науковців. Підтвердженням цього, зокрема, слугують матеріали, що 

можуть бути оцінені з робіт [1-5]. 

На даний час розвиток інформаційних технологій і штучного 
інтелекту забезпечує можливість розробки систем, здатних 

аналізувати та розуміти людську мову. Однією з ключових проблем в 

обробці природної мови є розпізнавання фразеологізмів - 

багатослівних виразів, які мають фіксоване значення та вживаються в 
певному контексті. Фразеологізми є невід'ємною частиною мови і їх 

розпізнавання є критично важливим для багатьох програм обробки 

природної мови, зокрема таких, як інтелектуальний аналіз текстів, 
пошук інформації і машинний переклад. Автоматичне розпізнавання 

фразеологізмів є складним завданням, яке вимагає поєднання 

лінгвістичних знань, обчислювальної техніки та алгоритмів 

машинного навчання. На сьогодні для його вирішення 
використовуються, зокрема, такі системи, як Stanford CoreNLP, GATE, 

LingPipe, OpenNLP. 

Однак ці системи обмежені у своїй здатності розпізнавати нові 
та контекстно-залежні фразеологічні одиниці, а їхня розробка та 

підтримка вимагає значних «ручних» зусиль, які є нетиповими для 

різних мов. Крім цього, ці системи мають окремі особливості, що 
обмежують їх придатність до ефективного застосування. 

Так, система Stanford CoreNLP вимагає встановлення Java на 

комп'ютері. Для обробки великих текстів або корпусів потрібно багато 

обчислювальних ресурсів і часу, що може бути обмеженням для 
деяких додатків.  


